
Entrepans 
Bocadillos / Sandwiches /Бутерброды  

FREDS
Frios / colds / простуда / froid

Pernil serrà
Jamón serrano / Cured ham / Ветчина Серрано  
Jambon cru

Formatge
Queso / Cheese / Сыр / Fromage

Fuet 
Фуат

Tonyina
Atún / Tuna /Тунец / Thon

CALENTS
Calientes / Hot sandwiches 
Горячий / Chauds

Bikini 
Toasted ham and cheese / Тосты с ветчиной и сыром /
Jambon et fromage

Llom
pork tenderloin /свиная вырезка / Filet de porc

Bacó 
Bacon / Бекон

Truita
Tortilla / Ommelette / Омлет

Postres

Desserts • Десерты

Coulant
Flowing / Текущий

Pastis de formatge 
Pastel de queso / Cheesecake
Чизкейк / Tarte au fromage

Trufes
Trufas / Шоколадные трюфели / Truffles

Cafè Irlandès 
Café Irlandés / Irish Coffee / Ирландский кофе

Tiramisú 

Coques

Pa de coca d’oli / Pan de coca de aceite /
Coca bread / Pain à l’huile

Brie amb salmó 
Brie con salmón / Brie with smoked salmon

Бри с копченым лососем / Brie et saumon fumé

Pernil ibèric 
Jamón ibérico / Iberian ham 

Иберийской ветчины / Jambon ibérique 

Brie amb pernil ibèric
Brie con jamón ibérico / Brie with Iberian bellota ham / 
Бри с иберийской ветчины / Brie au jambon ibérique

Hamburgueses

120 gr de carn fresca de Black Angus / Burger / бутерброд

De la casa 
Amb enciam, tomaquet, formatge i cogombre
Con lechuga, tomate, queso y pepinillo
With lettuce, tomato, cheese and pickle
С листьями салата, помидора, сыра и маринования
Avec laitue, tomate, fromage et cornichon

Trufada 
Amb formatge de tòfona, ruca i tomaquet
Con queso trufado, rúcula y tomate
With truffled cheese, arugula and tomato
Трюфельным сыром, рукколой и томатом
Fromage truffé, roquette et tomate

Campera
Amb formatge de cabra, ceba caramelitzada i pa amb tomàquet
Con queso de cabra, cebolla caramelizada y pan con tomate
With goat cheese, caramelized onions and bread with tomato
С козьим сыром, карамелизированным 
луком и хлебом с помидорами
Avec fromage de chèvre, oignons caramélisés et pain à la tomate

Monster
Amb bacon, ou ferrat, formatge i ceba
Con bacon, huevo frito, queso y cebolla
With bacon, fried egg, cheese and onion
С беконом, жареным гевом, сыром и луком
Avec bacon, œuf au plat, fromage et oignon

Hot Parada
Amb guacamole, jalapeños i salsa de pebrots i taronja
Con guacamole, jalapeños y salsa de pimientos y naranja
With guacamole, jalapeños and pepper and orange sauce
С гуакамоле и халапеньо
Avec guacamole, jalapenos et sauce de poivrons et orange

Burger vegana amb salsa de curry 
Amb enciam, tomàquet i ceba caramel·litzada
Con lechuga, tomate y cebolla caramelizada
With lettuce, tomato and caramelized onion
С листьями салата, помидорами и 
карамелизированным луком
Avec laitue, tomate et oignon caramélisé
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Del Mar

Percebes 
Barnacles / Кляпцы / Bernacles

Garotes (temporada)
Erizos / Sea Urchins / Морские ежи / Oursins

Gambes salades
Gambas saladas / Salted shrimps
Соленые креветки / Crevettes roses salées

Llagostins cuits 
Langostinos cocidos / Cooked prawns
Приготовленные креветки / Crevettes cuites

Aperitius

Snacks / Закуски / Apéritifs

Olives -
Aceitunas / Olives / Оливки 

Patates xips 
Patatas chips / Chips / Чипсы / Croustilles

Seitons en vinagre
Boquerones en vinagre / Anchovies in vinegar
Анчоусы в уксус / Anchois au vinaigre

Anxoves
Anchoas / Anchovies / Анчоусы / Anchois

Sardina fumada
Sardina ahumada / Smoked sardine
Копченая сардина / Sardine fumée

Ostres 

Ostras · Oysters · Устрицы · Huîtres

•	Ostra Gold num. 3 
•	3 ostras Gold num. 3 + Cava
•	Ostra Belle num. 2 
•	3 ostras Belle num. 2 + Cava
•	Ostra Gillardeau num. 2
•	3 ostras Gillardeau num. 2 + Cava 

Banderillas

Gilda 
Matrimoni
Banderilla ou 
Boiled egg / Яйцо вкрутую / Œuf dur

Montaditos
Variat
Variado / Varied / Ассортименте / Varié

Pernil ibèric
Jamón ibérico / Iberian ham  
Иберийской ветчины / Jambon ibérique

Plat variat (6u.) 
Plato variado / Varied dish (6u.) 
6 тапас ассорти 

Plat variat (10u.) 
Plato variado / Varied dish (10u.) / 10 тапас ассорти

Tapas

Calamars andalusa 
Fried squids / Кальмар /Calmars frits

Musclos de bouchot
Mejillones / Mussels / Моллюски / Moules

Pop a la gallega 
Pulpo / Octopus / Oсьминог / Poulpe

Seitons de la costa fregits
Anchoas fritas/ Fried anchovies
Жареные анчоусы / Anchois frits

Twister de llagostí  
amb maionesa de wasabi
Twister de langostinos / Shrimp twister
Креветки / Twister de crevettes

Calamarsons
Chipirones / Baby squids / Bébé calmars
 
Tallarines
Coquinas / Теллины / Tellines

Calamars planxa
Calamares plancha / Grilled squids / Calmars 
grillés/ Кальмары на гриле

Tataki de tonyina
Tuna / Тунец / Thon

Gambes de Blanes
Prawns / Креветки / Crevettes

Patates Braves
Bravas / Spicy Potatoes / Пряный картофель / frites épicées

“Ensaladilla” 
 Russian salad / Salade russe

Croquetes de rostit - 4u.
Roast / Крокеты куриные/ Rôti

Croquetes de pernil ibèric - 4u. 
Ham / Крокеты ветчина / jambon iberic 4u.

Croquetes de Cabrales- 5u.
Queso Cabrales/ Cabrales Cheese / 
Fromage cabrales / сыр кабралес

Croquetes de gambot- 5u. 
Gambón / Гамбон

Pebrots de Padrón
Pimientos de/ peppers from/ poivrons 
de/ Padron Перец из Падрон

Carxofes fregidetes 
(temporada)
Alcachofas fritas / Fried artichokes	
Жареные артишоки / Artichauts frits

Truita de patates
Tortilla de patatas / Spanish tortilla 

Испанский омлет / omelette espagnole

Truita de carbassó 
Tortilla de calabacín / Zucchini Omelet
Омлет из цуккини / Omelette aux courgettes

Ous trencats amb pernil
Huevos rotos con jamón / Eggs with ham / 
Яйца с ветчиной / Oeufs au jambon

Costelles de cabrit arrebossades 
Costillas de cabrito / Battered kid’s ribs
Побитые ребра ягненка/ Côtes cabri panées

• Assortiment de tapes per 2 persones 
Formatge, croquetes, braves, pebrots padró, 
musclos, calamars i pa amb tomàquet.

• Surtido de tapas para 2 personas
Queso, croquetas, bravas, pimientos padrón, 
mejillones, calamares y pan con tomate.

• Assortment of tapas for 2 people
Cheese, croquettes, bravas, padrón peppers, 
mussels, squid and bread with tomato.

• Ассортимент тапас для 2 человек
Сыр, крокеты, bravas, перцы падрон, мидии, 
кальмары и хлеб с помидорами.

• Assortiment de tapas pour 2 personnes
fromage, croquettes, bravas, poivrons de padrón, 
moules, calamars et pain à la tomate

PREGUNTA PER LES TAPES DEL DIA

Nachos 
Nachos amb formatge
Con queso / With cheese / Сыр / Avec du fromage

Nachos amb guacamole
i “pico de gallo” 
Nachos con / With / Avec guacamole / Гуакамоле Начо

Amanides

Ensaladas · Salads · Салаты · Salades

Tonyina
Atún / Tuna / Тунец / Thon

César 
Caesar / Цезарь

Especial
Amb carxofes, tomàquets secs, parmesà i oli de tòfona.
Con alcachofas, tomates secos, parmesano y aceite de trufa.
With artichokes, dried tomatoes, parmagiano and truffle oil.
С артишоками, вялеными томатами, 
пармезаном и трюфельным маслом.
Aux artichauts, tomates séchées, parmigiano et huile de truffe.

Amanida de burrata 
Ensalada de burrata / Burrata salad
Салат буррата / Salade de burrata

Tàrtar de tomàquet 
Tomate / Tomato Tartare / Тартар Из Помидоров

Plats / Dishes

Pernil, fuet i formatge 
Jamón, fuet y queso / Ham, “fuet” and cheese 
Блюдо из хамона, фуэта / Jambon, fuet et fromage

Pernil ibèric 
Plato de jamón ibérico / Iberian ham
Иберийской ветчины / Jambon ibérique

½ de pernil ibèri
½ de jamón ibérico / 1/2 Iberian ham
1/2 иберийской ветчины / ½ de jambon ibérique

Formatge curat
Queso curado / Cured cheese / Вылеченный 
сыр / Fromage affiné

Pa amb tomàquet
Pan con tomate / Bread with tomato

Хлеба и томата / Pain à la tomate

Carpaccios

De carbassó 
Calabacin / Courgette / Zucchini

De peus de porc 
Pies de cerdo / Pieds de porc / Pig’s trotters 

De vaca
Beef / Vache / Корова


